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Podoby digrese v Holanove interpretaci 
Orfeova mytu v Noci s Hamletem

V modermm myślem XX. stoleti myttcke odkazy podlehaji zvlaśt- 
ni interpretaćni strategii, ktera se liSi snahou k revalorizaci konvenćni- 
ho smyslu: Namet se rozkłada na jednotlive fragmenty, ktere zacinaji 
fungovat samostatne, a tim se produkuj i zcela nove vyznamy, obcas 
puvodne k nametu nepatnci'. O takove narativni transformaci zrejme 
svedći i Holanuv pristup k mytu o Orfeovi v jeho skladbe Noc s Ham­
letem (1964).

Puvodni latka tohoto mytu se vyznaćuje bohatym dejovym sche­
matem, ve kterem jsou vyrazne rozeznatelne tri soućasti: Orfeovo 
basnicke povolani jako zprostredkovam' bozskeho sveta, Orfeuv se- 
stup do podsveti a Orfeova smrt. Souhm techto ćasti vytvari zakladni 
dejovou kostru tohoto mytu, kterou bychom nazvali komplex Orfeuv. 
Proto se i Orfeuv komplex muźe projevovat mimo referenćni rovinu 
textu; staći jen rozeznat koncepty, ktere se v nem skryvaji, jako 
napriklad bożske povolani umeni, relativita rozhrani obou svetu -  
pozemskeho a toho druheho, cesta do podsvetl, laska tvafi v tvar smrti, 
oći, ktere vrazdf, jedinec jako obef kolektivnihoblaznovstvi, rozkous- 
kovani tela, konec fyzickeho żivota a nesmrtelnost duse atd.

Pozorohodne je, że vzhledem k dynamickemu razu vnitfne seman- 
tickych vztahu raźnych motivu, budujicich myticky syżet, muże se 
każdy z nich snadno oddelit od celku a zaclenitse do noveho kontextu, 
nebo sam vybudovat kontext vlastni. Narativni jednotky, ktere se vy- 
vijeji nametovou vystavbou, mivaji velkou kreativni potenci, o cemż 
svedći vyvoj evropske literatury, opery a maUrstvi: nezavisie na druhu 
a żanru jsou tyto motivy ćasto rozpracovavany samostame a rozrastaj 1

220



se aż do celistveho epickeho nebo dramatickeho syżetu. Fragment 
puvodniho nametu se oddeluje od sveho puvodniho deje a nabyva 
schopnosti generovat vlastni narativnf struktura a tim vybudovat novy 
umelecky celek. Transformaćni postupy obsahuji predevsim subjek- 
tivni autorsky pohled na urćitou filozofickou a existenćni otazku a ob- 
staravaji neomezeny prostor pro vyjadreni tvurci vize.

V modem im myśleni 20. stoletf se tato interpretaćni strategie, po- 
kud jde o Orfeuv mytus objevuje nejdrive v kontextu avantgardy -  
naprikiad u Apollinaira a zejmena u Cocteaua1. Na rozdil od dosavad- 
ni tradice, ktera je vući autentickemu nametu spolehlivejśi a loajal- 
nejśi, odvolava se nova generace na svobodnou zmoderaizovanou ad- 
aptaci, ktera vede aź k nejvetśi digresi. Odbocka od zakladni dśjove li­
nie se projevuje raźnymi zpusoby, ktere zasahuji jak prostredi, v nemż 
se odehrava dój, tak i literami postavy same -  jejich povahu, vzajemne 
vztahy, ba i duleżite stranky jejich osobni biografie. V planu narace se 
digrese vyskytuje v same strukturę vypraveni: ve fragmentaci puvod- 
niho deje a fungovani urćitych jednotek nezavisle na latkovem geno­
typu, v odvozovani a pridavani narativnich segmentu.

Holanuv pristup k mytu o Orfeovi zrejme navazuje na tuto avant- 
gardni tendenci a jeji snahu podmanit tradićni konvenci svemu vlast- 
nimu nazoru na svet a umeni. Tim se Hamlet i Orfeus stavaji autoro- 
vymi protagonisty, a proto vyjadruji pribuzne predstavy o svete a lid- 
ske existenci. Intelektualni a jazykova pribuznost Holana s avantgar- 
dou neni nahodila, svedći o ni jeśte jeho prvni sbirky a prokazuje se 
i pozdeji v jeho tvorbe ze 60. a 70. let. Avśak jeho neklidny tvurci duch 
se neomezuje ramcem urćiteho avantgardniho smeru -  poetismu, 
ktery je patmy v jeho prvotine Blouznivy vejir (1926), nevyhovuje je­
ho neklidne citlivosti. V Holanovć poezii souzni predevsim expresio- 
nismus a surrealismus, ktere vytvareji svebytnou slitinu -  na rovine 
ideove zaznivaji v jeho tvorbe expresionismus a pozdeji existencialis- 
mus jako desive tóny obklopujici intelektualni samoty a na rovine

1 Apollinairc Le Bestiaire ou Cortege dOrphee (1911), Cocteau : Orphee 
(1949), Le testament cTOrphee (1959).
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jazykove prave surrealisticke setkavam neslućitelnych obrazu odpo- 
vi da jeho pocitu absurdity.

V duchu modermho myśleni pri vymanovani z ustalenych vyzna- 
mu antickych mytu a ze svatozare kultumich hrdinu zbavuje Holan 
Orfea jako jedinećnou postavu vśech puvodnich rysu, ktere sloużi 
k jeho glorifikaci: Nem' to ani umelec okouzlujici łidi a bohy, żivou 
a mrtvou prirodu, coż v mytu symbolizuje jeho duchovni moc a jeho 
absolutni oddanost bohu Slunce a Umśni; a neni ani milencem, ktery 
ve jmenu lasky prekonava hranici pozemskeho sveta. V Noci s Hamle­
tem je Orfeus zbaven prileźitosti prokazat svou vyjimećnou a bohem 
danou povahu: V epicke rovine skladby neni ani katabasis (sestup) ani 
anabasis (cesta nahoru), ktere jsou zakladnimi slożkami puvodniho 
mythu, dusledkem ćehoż je zniceno vertikalni hledisko pohybu. Toto 
odstraneni prostorove perspektivy je navic sugerovano situovanim 
deje do pokoje - do prostredi vśedniho a oramovaneho, zamerne 
postaveneho proti neomezenemu venkovnimu a vnitfnimu toposu 
v mytu. Vypustka katalaze pusobi tim, że je Holanuv Orfeus zbaven 
smyslu integrovat pozemsky svet a svet druheho brehu, a proto zustó- 
va v zajeti chmurne pfedstavy o lidske existenci jako tryznivem, 
bezvychodnem labyrintu. Pro Holana tedy byt milovan bohy a preżit 
peklo ve jmenu lasky nedokazuje smysl existence: Po svem navratu 
z podsveti se Orfeus a Eurydika nechaji ponorit ve tme a v realite, aniż 
by verili v nesmrtehiost i v lasku. Narativni elipsa je tedy nahrazena 
dodatkem „apokiyfni” epizody, zobrazuj ici obe posłavy po jej ich 
navratu do żivota.

Anabaze, ktera je v mytu predstavena jako trojćlen obsahujici ce- 
stu vzhuru, Orfeuv obrat a ztratu Eurydiky, nejenom ustupuje z roviny 
fabulace, aleje zcela vyvracena:

Nebof Orfeus, odv&dćje si ji, NEOHLEDL se 
a pfivedl ji tedy zase na TENTO svet.
Pravć na nćm udćlali nekolik kroku

V mytu se Orfeus obraci, aby zjistil Pravdu, jako kdyby v tom 
okamżiku jeho Vtra v bożskou vuli ustupovala neduvere, jako kdyby
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było nutne bożskou pravdu prokazat logikou senzualni zkuśenosti, ve 
smyslu „existuje to, co vidim”. Tento Orfeuv posunek evidentne 
vyjadruje dilema mezi Pravdou a Virou: Hledani pravdy prostredky 
racionalnimi, rozumem a smysly, znamena absenci viry, protoże ten, 
kdo ven v Boha, nepotrebuje kauzalni duvody. Holanuv Orfeus je tedy 
vice ve Vire neż v Pravde a dodrżuje Bozi vuli — zakaz neobracet se 
behem cesty. Je tomu tak, protoże Meda, co je nedosażitelne oćima a 
co se tedy neda znićit lidskym dotekem, osahanim. Jenomże jeho 
transcendentalni pohled na svet je traumatizovan vizi desiveho neko- 
nećna. Tento pocit hruzy byti a nebyti Orfeus nikdy primo nevyslovu- 
je, aleje implicitne sugerovan v pasażi o strachu, predchazejici v textu 
zjeveni. Vżdyt’je tato idea jasne vyjadrena Hamletem:

Co nśs nyni obklopuje, ZA VALI NAS JEDNOU...

Holanova interpretace Orfeova navratu zobrazuje utek ze smrti ja­
ko zcela możny, realny, ale neni v tom zrejme pravy smysl żivota, jest- 
liże to neprinasi vyśśi smysl existence. Je duleżite, że v Holanove 
skladbe navrat Orfea a Eurydiky neni zobrazen jako cesta, jako pohyb 
vzhuru, a proto nema vyznam iniciace. Je dokonce redukovan na po- 
uhou reminiscenci, jejiż jedinym cilem je zduvodnit existenci obou 
svetu.

Eurydika: Tam dole isme se ptali po duSi 
a vśechno nśm odpovfdalo ztracenym tślem...
Orfeus: Ano! J4 zde nahore libal 
vSechny tve noćni kabźtky.

Tyto transformaćni postupy myticke latky -  elipsa a pripojeni 
sceny jej ich zdarileho navratu -  odpovidaji obema podstatnym moti- 
vum, ktere tkvśji v orfickem ućeni, a to motivu pameti a motivu 
zapomneni. Tento binarni motiv u Holana ma v jeho transcendentalni 
filozofii klićovou ideovou ulohu, ktera aniż by se ztotożnovala s orfis- 
mem, vyjadruje velmi styćne dualisticke predstavy. Pozoruhodne je 
to, że tento koncept je nejenom explicitne vyjadren v rozhovoru obou 
postav, ale je take exponovan ruznymi formalnimi zpusoby. Je to 
basnikuv zpusob postavit se proti zracionalizovanemu chapani sku-
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tecnosti a tradićmmu pojeti kultumi pameti. Na rovine narace zapo­
menuti podminuje narativni elipsu: jako by autor „si nepamatuje” na 
vlastni myticky namet, a proto jeho Orfeus ma velmi mało spolecnćho 
se svym prototypem. Tato intertextualni strategie, projevujici se pfi 
konstruovani dejove osy składby, ucinkuje mnohonasobne, av§ak 
hlavnf jeji projevy stale vypovidaji nejistotu lidskeho poznani. Na 
rovine jazykove zapomenuti je napriklad implicitne sugerovano roz­
padem kauzalni obraznosti, coż Pfemysl Blazićek urćuje jako „nepri- 
tomnost celistveho obrazu” (Blaźicek 1991, s. 17). Jednota svetaje 
navżdy ztracena, a proto se obrazovy celek rozpada do samostatnych 
jednotek, ktere se jako by navzajem nerozpoznaji, ale intuitivne hle- 
daji svuj spolećny zdrój byti a smyslu, jenomże jedine co nepochybne 
zustava, je jen touha po ztracene harmonii. Nezavisle tedy na tom, 
jakym zpusobem se projevuje — na rovine textualne expltcitni obraz­
nosti nebo jazykove implicitni sugesci -  binarni motiv pameti a zapo­
menuti vyjadruje ideu transgrese obou svetu: viditelneho a neviditel- 
neho, żivota a smrti. Neni nahodile, że po svem navratu z onoho sveta 
si Eurydika priznava, że na vsechno zemske uż zapomnela a że se 
musi znovu ućit trpet, zatimco Orfeus, ktery patri żivotu, citi tihu 
vzpominek.

Eurydike: Nevim, nepamatuji se jeśtó... Budu se 2ase musit ućit bolesti... Jak dlouho 
jsem była mrtva?

Orfeus: Jd se zase pamatuju pfiliS na vSechno... Nevim jak dlouho jsem żivy ...

Usporadani zapomenuti a pameti, smrti a żivota se v Holanove 
skladbe uskutećńuje prostrednictvim dialogu, ktery predstavuje dalsi 
podobu digrese myticke latky. Zaćlenovani dialogu do struktury textu 
rusi imanentni predstavu lasky jako nevyslovitelne a jedine prave 
lidske soubyti. Podle mytu si Orfeus a Eurydika nic nerikaji -  jejich 
laska je mlćenliva, a proto dokonała, zatimco u Holana jediny vyjev, 
ve kterem jsou ony pfitomny, prezentuje jejich rozhovor po navratu 
z podsveti. Potfeba sdilet, vyslovit sve stiachy nici sakralni moc jak 
Slova, tak i mlćeni. Rec manżelu, situovana mezi stanami jejich poko­
je, nema ani iniciaćni vyznam, ani inspiraci prekonat uzkosti żivota.
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Proto basni'kovy uvahy o existenćnim strachu anticipuji jejich dialog a 
uvadi je do situace prilis lidske.

Slova implikuj! absenci vćcl tak jak pfani, implikuj! absenci sveho objektu. Jedna 
i druha se ozy vaji v slepć ulice komunikace a Stesti. Vztah slov k v6cem je stejny jak 
pfani ke svćmu objektu (Todorov 1996, s. 116).

Uskutećnene prani uż neni pranim. Słova ztraceji svuj vyznam, 
kdyż prekladaji nitro jsoucnosti. V mytu Orfeus nemhm, jen zpiva a 
je to hudba inspirovana Apollonem. Slova jsou jazykem smrtelnych, 
snad proto i laska vyjadrena slovy je zaznamenana smrti:

Ldska je jenom jedna 
ajenomjednou.
Laska je skutećnś smrtelna!

Nemożnost slovy pridat lasce vysśi smysl vede aż k tomu, że Orfe­
us zustava ponoren do tmy byti, je zajatcem svych strachu, nej istoty a 
rozervanosti.

Verbalizovane setkani Orfea s Eurydikou se zrejme odchyluje od 
pojeti sakralnich scen, ktere se v orfickem ritu uskutećńuji jako 
ponoreni do nitra duse a hledani boha v zasvecenem mlceni. Tento 
stav duśe, dosahujici primou kontemplaci boha, predstavuje fazi entó- 
ze, v niż se toto duchovni ztotożńovani uskutećńuje bez ućasti jakeho- 
koliv prostrednika, vcetne slov.

Jako kontrapunkt verbalniho projevu obou postav se v skladbe ob- 
jevuje Julie -  dcera Orfea a Eurydiky, ktera jako by nepatri pozem- 
skemu żivotu („neco mezi videnim a zjevem”, „§est let na vychod od 
tveho hlasu”). A snad prave jeji neviditelnou pritomnost citi Eurydika, 
kdyż rika: „Neni nekdo za nami?” Euiydika si na ni nepamatuje, nezna 
ji, prave proto nepatri zasvecencum. Jedine Orfeus muże prokazat jeji 
existenci, protoże pravś on zna entazi, a neni nahodile, że jeho dcera ji 
ztelesńuje. Entaze jako protipól extaze je v poezii Ho lano vś nejbliżsi 
jeho koncepci Verba, zadane metaforou jeskyne slov.

Vnitfni spojeni Holanova Orfea s bożskym żivlem neni tedy ani 
poprene, ani kompromitovane -  naopak, samy jeho zdarily navrat 
z podsvetf o tom svedći. Ve skladbe vśak je tato udalost zobrazena ja­
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ko scena manżelskeho soukromi, a proto nemuże nabyt vyśśiho smys- 
lu a vyfeśit zahadu existence. Holanuv Orfeus vratil svou milovanu 
zenu z onoho sveta, a tim uskutecnil svou velkou touhu po lasce, ale 
zrejme jeho kultumi uloha ma nadosobni, vysśi posiani. Jak na to sam 
Holan poukazuje „byl by ovśem omyl chapat tuto basen pouze jako 
vyraz udalosti jen tehdejsich, nebof mne vżdycky ślo o ćloveka a jeho 
drama vubec, o jeho lidsky udel a neblahy osud, ktery żije za vśech 
dob” (Opelik 2004, s. 142). Proto i ruzne podoby digrese puvodni latky 
slouźi autorove ideovemu zameru prokazat disharmonii lidskeho byti 
a nemoźnost smirit neupokojivou tvurći dusi, ktera, i kdyż plni svou 
roli zasvecence, zustóva v zajeti mamosti anejistoty zemskeho sveta.
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